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Mepemewasch or Logos k Mythos: CemaHtnka «LLlaxHame»
®dupaoycH B aHrmnon3bluHbIX nepeBoasax XIX—XXI sekos
B GOKyce UHTepKynbTypHOH repmeHeBTMKM PaiimoHa MNaHunkkapa

ABropsl uccrenyiot «lllaxuame» OUpLOycH B KauecTBe TEKCTA, MO3BOJISIOLIEr0 aHIJIOA3bIY~
HOIA — 3alajiHOM ~ KyJIbTYpe CO3[ATh CUCTEMY 3HAYEHMUI1, IOIPYIKAIOLIYIO €€ B LIMBUIM3ALI-
OHHYIO CEMaHTUKY, OCHOBaHHYIO Ha PUTMe BbITUSI, 1 CO3[AIOLLYI0 OCHOBAHUS [JIsl IAJIora
pasyma u cepzua. [IpaBuma 11aoropoii KOMMyHHUKaUUK «lllaxHamMe» ¥ CHCTEMbI 3HaY€HHIt
QHIJIOA3BIYHOM KYJIBTYPbI MOSICHSIOTCS HA OCHOBE IOJIOKEHMIl MHTEPKYJIbTYPHOI JIOTMKI
P. [aHuKKapa. B kauecTBe OCHOBHOTO METOJA NUATONMYECKOM FePMEHEBTUKY IIPU3HAETCS
[MAJIOrNYeCKuil I1ajor, OGpeTalolInii B NCCIIe0BaHNH (HOPMY repMEHEBTHYECKOro Kpyra
3HAYEHHI, OTKPIBAIOLINIA PE3YJIbTAThl CUMBOJINYECKUX TPAaHCPOPMALUIL U [IPEIOCTABIISIO-
LMii CBUZIETENIbCTBA IBYDKEHMS! TIO3HAIOLEro Co3HaHMs oT Logos K Mythos u mocTikeHust
«KOCMMYECKOi1 YBEPEHHOCTH» B PACKPBITHH CTPYKTYPbI SI3BIKOBOI M KOHLIENTYaJIbHOU pe-
aJIbHOCTHU. B TEKCTE aHIION3BIYHOTO [IEPEBOJA BBIEIATCS FOMOJIOTHH — TOIIOCHI [Iepeceye-
HMSI TIOHSITUIHBIX [IEPCUCKON U aHITIOSI3bIYHOM KYJIbTYP, 03HAYMBAIOLIE MOMEHTbI KOHTAK~
Ta ¥ HaYaJla MOJIEJIMPOBAHNUS «IOTUKH KyJIbTYPHOTO KOHTAaKTa».

KmoyeBble cyoBa: «lllaxHame», MHTEPKYJIbTYPHAs FeéPMEHEBTHKA, JUaTON4ecKas repme-
HEBTHUKA, HappaTuBHas ceMaHTuKa, Pupnoycu, pasym (logos), cepaue (mythos), P. [laHukkap,
«Knwra Llapeit», nepcucKuii KOHTUHYYM, TEDMEHEBTUYECKUIA KPYT 3HAYEHMIA, TOMOJIOTHSL.
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I_I €M3MEHHBIN Hay4YHbIN U [IEPEBOAYECKUN NHTEPEC K «KHM-
re llapeii» 06GyCJIOBJI€H HE TOJBKO TE€M, YTO 3TAa KHU-
ra 6sy1a HauboJiee pacIpoOCTPAaHEHHO! KHUTOM, HAIIMCAHHON
10 3aKa3y BCEX MYCYJIbMaHCKUX OWHACTUN, IpaBuBIINX pa-
HOM, HO 1 HApPaTUBOM-TIPOCJIaBJIEHUEM JIOMCIIAMCKOI UPAHCKOM
KyJIbTYpbl, OTCTaUBaBLIEN y3HABA€Mbl€ APEBHUE IPOTOUHI0EB-
poreicKkue narpuapxajbHble LeHHOCTH [17]. Xy0’KeCTBEHHYIO
IIPUBJIEKATEJILHOCTD 3NMYECKON noame duppoycu npuaasalo
npeobsafaHue 30pOaCTPUICKUX U OOIIEUHI0EBPOIECKIX MU~
(ponornyeckux MOTUBOB U CUMBOJIOB B COYETAHNY C MECOTIOTAM-
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CKVIMY, BU3AHTUNCKUMU, UHIUNCKAMU U IPYTUMU BJIMSTHUSIMU.
[lepeBof 1103MBI OTKPBIBAJI AOCTYII HE TOJILKO K UCTOPUM IEP-
CU[,CKOY LIMBUJIM3ALAY, HO M K MUHOV CUCTEME TOJIKOBAaHUSI MUPaA
Y1 €T0 CBSI3€M, OIbITY AUATONNYECKOY FT€PMEHEBTUKMU.

AKTyasIbHOCTb MCCJIeJOBaHUS OOYCJIOBJIEHA N3YIEHUEM I1e-
peBonoB «lllaxHame» Kak OINbITOB IIOCTKEHUS] NHOM CUCTEMBbI
TOJIKOBaHMSI Mupa. HayuHast HOBH3HA paboTh! OIIpeieisieTCsl 06~
paleHreM IIPU U3y4EeHNM CeMaHTUKU «lllaxHame» B aHIJI0S3bIY-
HBIX [1IEPEBOJAX K MHTEPKYJILTYPHOM repMeHeBTUKe P. [laHnKkapa.
Llesb nccnemoBaHus: U3y4UTb CEMAHTUKY IpousseneHus «lllax-
HaMme» Puproycu B aHTJIOS3bIYHBIX nlepeBogax XIX-XXI BekoB
C NIOMOILBIO UHTEPKYJIbTYPHOU repMeHeBTuKHY P. [TaHukkapa.

3apaun: 1) pacCMOTpeTb KPUTUUECKUE UCCIIEIOBAHNUS, TIPO-
BesieHHble P.[IaHNKKapoOM B 00JIaCTH UHTEPKYJIbTYPHOU repme-
HEBTUKU, U IPUMEHUTD €r0 KOHLUENMY K aHAJIN3Yy aHTJIOS3bIY-
HbIX NIepeBooB «IllaxHame» Puprpoycy; 2) nccaenoBaTh TEKCTH
AHIJIOSI3bIYHBIX IepeBoAOB «lllaxHame» C TOYKM 3pPEeHUs «Iua-
JIOTMYECKOIO A1aiora» Kak OCHOBHOI'O METOJA AVUATONNYECKON
repMEHEBTHKY 17151 BbISIBJIEHUS] CUMBOJIMYECKUX TpaHCcpopMmauit
IIEPCUICKOTO TEKCTA; 3) BLISIBUTb TOMOJIOTUHN U TOIIOCHI IIEpeceye-
HUS IIOHSITUMHBIX [TEPCUCKON Y aHIJIOSI3bIYHOM KYJIBTYP B TEKCTAX
AHIJIOSI3bIYHBIX NTEPEBOLOB «llaxHaMe» B KOHTEKCTE MOJEINPOBa-
HUS «JIOTUKY KYJIBTYPHOT'O KOHTAaKTa»; 4) 0XapaKTepu30BaTh [IBU-
JKEHME MO3HAIIEro Co3HaHus oT Logos k Mythos B «Illaxname»
B PACKPBITUM SI3bIKOBOM Y KOHLIEINITYaJIbHOM PEAJIbHOCTU.

['unoresa cOCTOUT B TOM, YTO aHAJIN3 AHIJIOS3bIYHBIX [1IEPEBO-
108 «IllaxHame» OUpHOYCH € UCII0Ib30BAHUEM NHTEPKYJIbTYPHOMN
repMmeHeBTUKU P. [JTaHMKKapa 103BOJIUT BLISIBUTD CEMaHTUYECKUE
M3MEHEHMS 1 OCOOEHHOCTH MHTEepIIpeTaly, BbI3BAHHbIE KYJIb-
TYPHBIMU PA3JIMYUSIMU U IEPEBOIYECKUMU CTPATETUSIMU, TIPU-
CYILIMMMU KaXIOMY II€PUOLY BPEMEHMU, C LIEJIbIO FAPMOHU3AL AN
MEXKYJIbTYPHbIX KOMMYHUKALU.

MarepHasibl © METOABI

Tpaguuys repMEHEBTUYECKUX UCCIIELOBAHNY, OCHOBBLIBAIO-
IAsCsl Ha TI0JIOKEHUSIX 3allalHON repMEHEeBTUYEeCKOU (Puioco-
¢duun, He npexronaraeT, Kak cuutaet ['epapz Xos1, aHanu3upyst
IUATONNYECKYIO U MHTEPKYJILTYPHYIO T€PMEHEBTHKY UCIIAHCKOTO
¢unocoda u 60rocnosa P. [lannkkapa, HEKOTOPOI CTEIEHU IIpeL-



BapUTEJIbHOTO NOHUMaHuUs [8]. ba3doBoil KaTeropue eBponencKoit
repMEHEBTUKY NIPU3HAETCS T€PMEHEBTUYECKUI KPYT, OObeIUHSI-
IOLIMI B HEYTO LeJI0e, 06eCIeunBallee IOHUMaHUE IPOUCXOLS-
1IET0, UICTOPUIO, KYJILTYPY U TeKCT. P. [laHMKKap 3agaercs BOIpo-
coM: «Kak MbI MOKEM MOHSATH TO, YTO HE IIPUHAMJIEKUT K HAlIEMY
Kpyry?» [15, p. 130]. 3anagHas repMeHeBTHKA B 60JIbIIEN CTETIEHU
COCpPEeN0OTOYEHA HAa MOHOKYJIbTYPHOM IIOHMMAaHUU, MTpeAroara-
I0LIEM HEKOTOPYIO CTENEHb [TPEAIIOHMMAHMS; B MEKKYIbTYPHOM
KOHTEKCTe M0J00HOr0 MPeiBApUTENLHOTO TIOHUMAHUSI, TIOPOXK-
JAI0Lero repMEeHEeBTUYECKUIA KPYT, MOXKET He CyLIeCTBOBATD [7].
l'epapp XoJu1 IpUXOIUT K BBIBOLLY, YTO KJIACCUYECKAs €BPOIIECKas
repMEHEBTHKA HE B COCTOSIHUU OTBETUTb Ha 3TOT BOIIPOC.

B nmonumanuu P.IlaHuKKapa repMeHeBTUKA IIPENCTABIISIET
co0011 METO[], TPEOI0/IEHNS] AUCTAHLIMY MEKY ITO3HAIIMUM CyOb-
€KTOM U 00BEKTOM, MOJJIeKAUM I03HAHUIO, TI0CJIEe TOTO KaK OHU
CTaJIM OTYYKIeHHbIMU [11]. JInaTonuueckasi repMeHEBTHKA COCPe-
IOTOYEHA Ha TEMAaTUYECKOM PACCMOTPEHNH IOHUMAHMUS IPYTOTo,
HE UMesl B BUJLy, YTO IPYroil 061ajaeT TaKUM Ke 6a30BbIM CaMO-
IIOHMMaHMEM, KaK U TOT, KTO BCTYIIA€T B IIPOL,ECC KOMMYHUKALUU
Y NIPUCTYNAET K TOJIKOBAHMIO: HA KAPTy IOCTABJIEH KOHEUHBI
4eJI0BeYeCKUI TOPU3OHT [7]. lnatonnyeckas repMeHEeBTHAKA pac-
CMaTpUBAETCS KaK MCKYCCTBO IIPUXOAUTD K MOHMMaHUIO dia-topot,
«4yepe3 MeCTa» UM TPaJULIMY, He pasessiolye oo1ue MOLeu
IIOHMMAaHMS U NMOHSATHOCTU. Oco6asi posib NP 3TOM OTBOJAUTCS
KOMMYHUKAaTUBHOM 1 UCKYIIUTEJIbHO CUJIE CUMBOJIOB, BO3BpAILe-
HME K )KU3HU KOTOPBIX IIPUBOJUT K [1OSIBJIEHUIO HOBBIX CUMBOJIOB.

P. ®. BexmeToB, pacCcMaTpUBast UHTEPKYJIbTYPOJIOTUIECKUE BO3-
3penus P.IlaHukkapa, obpaljaeT BHUMaHUE Ha €r0 PEKOMEeH -
LMY 110 HayYE€HUIO [TPABUILHOMY OOIIEHUIO YePe3 UCI0Ib30BaHNE
NPUHLNIA «B3aMMHOTO OOMEHA», UJIM «IIEPEKPECTHOTO OIIbLIe-
HUSI» [1]: «1IepeKpecTOK» NOJDKEH CTaTh TOIOCOM HOBOM BCTPEYH,
MECTOM, TZ,€ BO3MOXXHO BO3[IBUTHYTb HEUTO HOBOE, I[j€ CMOTYT
Pa3MeCTUTbCs BCTpeTuBLIrecs. «Tonoc HOBOH BCTpe4n» NpeICTaB-
JIIeT co601 30HY IMAJIora, B KOTOPOI POXKAAIOTCS HOBBIE IBYCTO-
pPOHHUE CMBICTIBL. O6PETEeHNE LIeI0CTHOTO BUJEHUS COLENCTBYET,
1o onpegenenuto P. [TaHukkapa, NpoO6yKAE€HNIO OTBETCTBEHHOCTU
Y JOCTOVMHCTBA UHIMBU/A, YTO BO3MOXKHO IIPY CUHTE3€ 4eJI0Be-
YeCcKOU cBOOOmbI 1 c60600bl Bbimus, Ha KOTOPOI1 U OCHOBBIBAETCS
YeJI0BeYeCKOe U KOCMUYECKOe JOCTOMHCTBO nHAuBHUAA [14].



®. lanmaiip, aHanIM3Upys KOHLENUuo «putma beitus» P.Tla-
HUKKapa [2], mog4epKuBaeT, uTo B «Putme BoiTusa» [laHuKkap
UCIIOJIb3YeT B KAUE€CTBE DKBUBAJIEHTOB CJIOBA ‘TIOJIHOTA [XKU3-
HH], ‘cCUacTbe), ‘TBOPUYECTBO, ‘CBOO0A, ‘61arononyyue’. [JJoBOJIbHO
JacTo ucnospdyercs P.[laHMKKapoM enuHMIA ‘TIpOLIBETaHUE —
eudaipovia (eudaemonia) - aBIeMOHUS, LIEHTPAJIbPHOE [TIOHSTHE
apUCTOTEJIEBCKOM 3TUKU, 0003HAYa0LIee JOCTUKEHNE HAaUBbIC-
ILIETO Y€JIOBEYECKOTO 6JIara, 9KBUBAJIEHTHOE «KU3HU» «HA YPOBHE
BbITHs», «4€s10Be4eCKOMY OMBITY Llesioro». B aTom ciry4yae “KU3HB
O3HAYaeT He TOJIbKO KU3Hb )KUBOTHYIO — Anima, HO €Ilje HEYTO, OT-
HOCsIIIeecs «K peaslbHOCTH Kak Liesiomy» — physis, natura, prakriti.

OZHOH U3 OCHOBHBIX ITPOGJIEM [IPEBHEN DTUKU OBLIO 06CYXK-
IeHue cooTHoueHus ethike arete (‘mo6poneresnb Xxapakrepa')
u eudaimonia (‘cyacTee’), IpoLBeTaHusl, 61aKeHCTBa. PaccmoTpe-
HME CYyTH CYACTbs IPOBOIUTCS ADUCTOTEIEM Yepe3 «HA3HAUEHHUE»
WY «J1eJ10» (EPYOV) 4eJIOBEKA — IPUEM, [IOJyYMBIINI Ha3BaHUE
(PYHKIIMOHAJILHOTO apTYMEHTa M UCIO0JIb30BaHHLIN [11aTOHOM
[4]. CuacTbe €CTb MOJIHOTA )KU3HU, JOCTUTA€Mast KaK FapMOHUS
IpeiesIbHO BO3MOKHOM aKTya/In3aliY YeJI0BEYeCKOM MPUPOLbL;
TO, YTO BO3MO>KHO P€aiM30BbIBATh B cebe yepes cebs, T. €. B Ipe-
IeJIbHOM CaMOCOBEPIIE€HCTBOBAaHUMU.

PesysbTaThl

Yrenne «Kuuru Llapeii» 1103BosisieT HabIIOIATh 32 OesSTeb-
HOCTBIO (€VEPYELQ) KaK MPOLECCOM Iepexojia (aKTyarn3alnm)
BO3MO>KHOTO (QUVAUEL) B OCYIIECTBIIEHHOCTD (EVIEAEXELQ), B UEM
o4eBuIHO, 1o MHeHUIo P. C.IlnatoHoBa-IlossikoBa, pa3BepThl-
BaHME TIPUPOJbI (CTAHOBJIEHNE) KOHKPETHOTO CyllecTBa. YncToin
3aBEPUIEHHOCTbHIO, AOCOJIIOTHON DHTEJeXUel SBISeTCS «yM»
(voug), oH ke «6or» (O€0g), YeM «Bce IBUKUMO U K 4YeMY BCe
HaIpaBJIEHO KaK K 1ean» [4, c. 75]. PaboTta yma ocyuecTBiseTcs
B HEKOTOPOM KPyre B3aMMOOOYCJIOBJIEHHOCTH, CBOEOOPA3HOM
repMeHEeBTHYECKOM KpyTe: a) YM €CTb IBIDKYIIAsl IPUYMHA 10~
CTYIIKa, B KOTOPOM Y€JIOBEK aKTyaJu3upyeT ceds; 0) YeJI0BEK yKe
€CTb «CTPEMSIINICS YM» (OPEKTIKOG VOUG) NN JUAHOITHYE-
ckoe ctpemiieHne (6pe€Lg, S1avonTLkN); B) MplieHue (S1avola) —
orpefiesIeHHBIM 00pa30M HaIPaBIEHHOE CTPEMJIEHHE, TOJIKHOe
OBITb «IIPAaBUJIBHBIMY, T. €. HAIIPABJIEHHBIM Ha TIPABUJIBHYIO LIEJIb.
Hauasiom 1o6pojeTesnu Cay>KuT He pasyM, a BEPHO HalpaBJIeH-
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HO€ IBVKEHNE YYBCTB, HAJIMUME «HAbIHIMBUAYaJIbHOTO YPOBHS
aKTyaJIM30BAaHHOCTH, IOCPEJICTBOM KOTOPOTO MHAUBU, BXOAUT
B DHEPIUiHbINA npouecc» [4, c. 76]. B noJo6HOM 3HEPTUHOM
npolecce, KOraa «aya cymaresis 61arofapsi pUBbIYKam 3apa-
Hee OblJIa IOAT0TOBJIEHa» [4, c. 76], dopmupyeTcs ocobas popma
IVaslorTOBOM KOMMYHUKALNYA UHAUBUA, HAABIHAUBULYAIbHOTO
BHemHero (JIpyroro) u co6CTBEHHO IpoLecca KOMMYHUKALUKN
KaK B3aUMOJE€ICTBUS IOTOKOB CO3HaHUS. [lnanorosasi KOMMYy-
HUKaLYs MHOUBUAA U [Ipyroro oCyuecTBIseTCsl IPU PYHKLO-
HaJIbHOU 3HAYMMOCTY MBICJIUTEJILHOW U HPaBCTBEHHOU 10OPO-
IeTeJN: MBICTIUTEIIbHAS JOOPOJETENb BOSHUKAET 1 PACIIMPSIETCS
IIPEMMYILECTBEHHO B 00y4Y€HUM, HPAaBCTBEHHAs! OPMUPYETCS
yepe3 IOBTOPEHUE OJMHAKOBBIX IIOCTYIKOB, TOPOKAAIOUINAX HPaB-
CTBEHHBIE YCTOU U 3aKpeIlIieMbIX IPUBLIUKOMA. [lepeBon «Kuuru
Llapeii» nomoraetr GOpMHUPOBAHUIO KaK [1€PBOii, TaK U BTOPOWA
Io6poAeTeNy B COLUyMe, IEMOHCTPUPYS U 3aaBasi ONpeeJIeH-
HBIM — «IIPABUJIbHBIM» — 0OPa30M HalpPaBJIEHHOE CTPEMJIEHUE.
Moxaman Taxepu 1 XaMuil ArKxaKaHu OTMEYaloT, 4To «Illax-
HaMe» pacCcKasblBaeT 00 NCTOPUYECKOM IpomioM VpaHa: onu-
CaHME He COBCEM XPOHOJIOTUYHO (HEKOTOPbIE [1€PCOHAKU KUBYT
o 1000 7eT), HO eCcTb B HEM OOBIYHOE IEeiICTBHUE BO BPEMEHU,
OOJIbIIMHCTBY EPCOHAKEN CBOMICTBEHHA HOPMaJIbHAS [IPOJ0JI-
JKUTEJIbHOCTb )KU3HU'. B 5ITN4€CKOM OBECTBOBAHUU CYIIECTBYIOT
Ljapy, KOTOpble MPUXOISAT U YXOHST, @ TAKKe Fepou U 3JI0[€eH,
KOTOpbIE TaKXXe MPUXOAAT U YXOIAT. B pamKax nepBoro Lukjia
COOBITUIHOTO [TPOU3BOJICTBA 3J10 HAXOAUTCS CHAPYKH, BHE [TPO-
CTPaHCTBAa KOMMYHMKALIMI — IPOCTPAHCTBA CBOOObI Pa3yMa, OCY-
LECTBJISIOIEr0 CBOM BbI6OP. CO3HATEIbHBII BBIOOD (TIPOALPEDLS)
B (pusiocopun ApUCTOTENISE CTAHOBUTCSI OCHOBO IIPOM3BOJIBHO
IIpeJHAaMEPEHHOTO IEICTBUS, B KOTOPOM IPUHSITHAE pelIeHus
IPeACTaBIISIET COOOM MPOLEeAYpPY ONpeNeeHUs], «OLOOPEHU,
a BbIOOP pacCMaTPUBAETCS KaK pe3yJbTUPYIOIUI CBOOOLY BHE-
palMOHANbHBINA aKT. BO BTOPOM LIMKJIE YMTATEsIb CTAHOBUTCS
CBUZIETEJIEM 3aPO>KIE€HMsI OBITOBOI HEHABUCTU, HE3LOPOBOTO
NOBEJIeHMS U 3714, IPOHMU3BIBAIOLIETO IPUPOY YEJI0BEKA, KaK
orMmevaroT M. Taxepu u X. ArkxaibkaHy, 10 CyTH, «AUAJIOTOBO-
IeCTPYKTUBHON» KOMMYHUKALMK YeJIoBeKa 1 MHoro.

! Taheri M., Aghajani H. A review of English translations of Shahnameh // International Conference on Ori-
ental Studies, Persian Literature and History. 2016. Available at: https: //sid.ir/paper,/911037/en (accessed 23
November 2023). (ITepeBoz, aHTTIMIACKUX NCTOYHUKOB 1 IMTAT 3 HUX Be3JI€ CAe/IaH HAMMU. — aBT.).



Xypus Vexrarana6 u Amun Kapumnus [18] ormedarnor, 4to
«IlaxHame» nepeseneHa 6osiee yeM Ha 30 A3BIKOB, B YUCJIE KO-
TOPBIX apabCKUil, apMSIHCKUH, aHTJINICKUN, TaTCKUH, PpaHILy3-
CKUI, HEMELKUMN, STIOHCKUM, UTANbSIHCKUN, JJATUHCKUU, MTOJIb~
CKUM, DYMBIHCKUM, PYCCKUM, TYPELKUN, YKPAUHCKUN U YPAY.
[TockosbKy UCCIen0BATENN COCPENOTOUYEHD] HA N3yYE€HUN BN~
saus «lllaxHame» Ha 3aman, To 60JblIee BHUMaHME yIeIseTCs]
repeBojaM KHUTH, caesaHHbiM B EBpone u CIIA. AHrniicKkui
BOCTOKOBe[, YUIbsIM [[’KOHC ObLJI IEPBBIM €BPOIIEIICKUM yde-
HBIM, CIeJIaBIIMM B 1774 rozly mepeBoj, HECKOIbKUX (PparMeHTOB
«Kuuru Hapei». B cBoent «[lucceprauum 0 BOCTOYHOM ITO33UN»
Y. IIxxoHc cpaBHuBan Guppoycu ¢ 'omepom [16].

[Tponecc nepesoga n060ro TEKCTa MPeACTaBIIsIeT COO0I MPo-
LJECC MaJIOTOBBIi, OCHOBBIBAIOLIUICS, COIJIACHO MOCTyIaTam pu-
socogcekort repmeneBTuku I.T. 'agamepa, HA MOMEHTE «CIIMSHUS
ropu3oHTOB» [6]. [T0CKOJIBKY TEKCTHI BKJIIOYEHBI B OIIpeie/IEHHbIE
KyJIbTYPBI — CJIOXKHBIE CEMAHTHUYECKUE KJIACTEPBDI, TPEICTABIISIOINE
B TpakToBKe Ppena [lasmaiiepa, caenyiomero B CBOMX paccyxue-
HUAX 32 JIIonBUTOM BUTreHITETHOM, SI3bIKOBBIE UTPbI, OJHOBPE-
MEHHO SBJsIOImrecs «HopMaMu XU3HIN», «BKIIOYAIOMVMY B 10~
MOoJIHEHNE B [OTIOJIHEHWE K TMCbMEHHBIM TEKCTaM, COlMasibHbIe
00bIYau, pEIMTMO3HbIE BEPOBAHMS, PUTYaJIbl U IPAKTUKU» [5, P. 24],
TO MEePEBOJ, TEKCTA NPEATIOJIaraeT He TOJIbKO NHAAJOr C IIEPEBO-
IVIMBIM TEKCTOM, HO ¥ B3aMMOJENCTBUE C MHOU (POPMOI KU3HH,
IIPebSBIEHHON K BOCIIPUSTHIO B BUTE I3bIKOBOM UrpsL. [Iponenypa
[IEPEBOJIa CTAHOBUTCS COCTABJISIOLIEN AUATONINYECKON [EPMEHEB-
THKU, COCPEJOTOYEHHON Ha CUMBOJINYECKON TpaHCHOPMALK OIIbI-
Ta, IPOLENypPbl UHTEPIIPETALIAY U MTPaBUja B KOTOPOY BLITEKAIOT
13 camoro auanora [7]. CumBoanyecKast TpaHCcpopMalys OIbITa,
1o MHeHuIo ¢punocoda Cpro3aH JIaHrep, «MOXKET IPOCBETUTb BO-
IIPOCHI )KU3HU U CO3HAHUS, BMECTO TOTO YTOOBI 3aTEMHSITD UX, KaK
3TO [leJ1au TPAOULIMOHHbIE "HayyHble MeTodbl"» [9, p. 44]. B aToM
CJIy4ae CUMBOJIMYECKUN TUCKYPC EPEMEIAETCS MEXIY TEM, UTO
IyMaeT pa3yM (JI0roc), ¥ TeM, BO YTO BepuT cepaue (Mudoc), He cTa-
HOBSICh CTAlIIOHAPHBIM BJIEMEHTOM HU TO TOTO, HU Apyroro [7]. Ta-
KHM 06pa3oM, IIOTPyKEHHOCTb B CUMBOJINYECKUI JUCKypPC CO3TAET
BO3MO>XHOCTB IPUYACTHOCTHU K AMAJIOTy pa3yma U cepzua.

B kauecTBe MeTOLA AMATONNYECKON F'€PMEHEBTUKYU BBICTY-
naeT AUaJornyecKuil Auajor, IPUOOIAIUN BOCIPUHUMA -



I0lee CO3HAHME K TOMY, KaK [1a-JI0oroc IpOHU3LIBAET JIOTOC
17151 JOCTVKEHMS OUajorM4ecKol, TPAaHCIOTUYeCKON cepsl
cepala, MO3BOJISIIOLIEN «BO3HUKHYTb MUY, B KOTOPOM Mbl MO-
>KeM OOIIAThCS ¥ KOTOPBIM CHEJIaeT BO3MOKHBIM COOCTBEHHO
IIOHMMAaHHUe (HaxOIsCh MO, TEM XK€ TOPU30HTOM ITOHSITHOCTH)»
(11, p. 9]. «[Juanornyeckuiil 4uaor — 3To 06513aTeIbHO PUCK WU
IIPUKJIIOYEHNE, B KOTOPOM YYaCTHUKU CTPEMSITCS HAlTH OOIIYyI0
IIOYBY WJIM KPYT 3HAYEHNUI, B KOTOPOM 3TO N3HAYAJIbHOE YYBCTBO
Y€JIOBEYECKOM POACTBEHHOCTU CTAHET KAaTaJU3aTOPOM MEX-
CyObEKTUBHOI KOMMyHUKauuu» [7, p. 140]. [epmeHeBTMYECKUI
KpyT, TaKUM 00pa3oM, npuobpetaeT GopMy Kpyra 3HaUY€HUH,
IIPEeACTaBJISIOIEro COO0M HEKUI Pe3ysbTaT CUMBOJINYECKUX
TpaHchOpMaLUil U CBULETEIbCTBO ABYDKEHMS TI03HAIOLIETO CO-
3HaHug OoT Logos K Mythos, KOTOpoe MOKET OCYIECTBIISTbCS
TOJIBKO Ha OCHOBE OIPENEJIEHHOIO JOBEPUS K «IPYroMy Kak
TaKOBOMY», «kKOCMUYECKON YBEPEHHOCTU» B PACKPBITUU CaMOM
peanbHOCTH [13, p. 143].

X. Vekratana6 u A. KapumHUs, COCTaBIsAS XPOHOJIOTUYECKUIA
CIIMCOK NepeBonoB «lllaxHame» Ha aHTJIMICKUM A3bIK U COIIPO-
BOKZasl €ro 00pasliaMy NIEPeBOa N3 KOMMEHTUPYEMOTO UCTOY~
HUKA, CO3JAI0T CBOM BaPUAHT METOLA «IMAJIOTMYECKUN TAATIOT»
IVaTONMYEeCKON repMmeHeBTUKM P.[laHMKKapa: B COOTBETCTBUE
00pas3lly aHIJI0SI3bIYHOTO IEPEBOIA TPUBOAUTCS (PPArMEHT U3 13-
nanus «lllaxHame» X. A. FOcedu [19]. Tlepcuackuii teket KOcedu
CTaHOBUTCSI CBS3YIOLIMM 3BEHOM MEKIY aHIJIOSI3bIYHBIM I1I€PEBO-
nom npoussenenus Puppoycu u untarenem XXI Beka — HabJO-
IaTesieM, BU3YaJIU3UPYIOMIAM U «03ByYMBAIOMUM» / «OpPEYeB-
JIIOIMM» XOJ, UCTOPUM 4€JIOBEYECTBA 110 T€PMEHEBTUYECKUM
[IpaBujiaM SIKUCTEMOJIOTUM CBOEr0 BPEMEHH, CO31aBasi OCHOBY
KOHLENTYaJIbHOTO B3aMMOIEVCTBHYS B IPOCTPAHCTBE MEXKIY TPa-
IULVSIMU TIOCPEICTBOM IIPAKTUKU uasora (Taba. 1).

B utore, corysacHo uuee «auasoruyeckoro guasnoray P.Ila-
HUKKapa, OTJIMYAIOIIETOC OT SUaTIEKTUYECKOTO, YEJIOBEK IIPO-
IBUTaeTcs K 60s1ee riyb0KOMY U YHUBEPCAJIbHOMY [TOHUMAaHUIO
camoro ce6s U, TaKUM 00pa3oM, K CBO€l COOCTBEHHO! peasu-
3anuu [12]. B ciyyae cpaBHeHUs JajieKux KOHTEKCTOB Haubosee
[IPEIOYTUTEbHBIM BBIIJISIAUT FOMOJIOTMYECKUI IIPUHLNIL, 110~
3BOJISIIOIINI YCTAaHOBUTDL KOPPEJIALMIO «MEXKIY "TOYKaMU" B IBYX
WJIM HECKOJIPKUX "cHucTeMax" 6e3 yTpaThl UX COJepPKaTeIbHOrO



cBoeobOpasus» [1, c. 197]. Kak ykasana E.B. 3aBanckas: «'omoso-
I'isl — 9TO, BO3MOKHO, BU], DK3UCTEHIMalbHO-(PEeHOMEHAIbHOMN
a"anorum» [3, c. 10]. CymecTBO rOMOJIOTUYECKOTO IIPUHLIUIIA
1 cobcTBeHHO romoioruu P. [laHuKKap onpezesnseT cienyomum
obpazom: «[Ipenyaraemblii 37eCh TEPMUH "TOMOJIOTUS" OTHOCUT-
Cs1 K TEOMETPUYECKOMY IMOHSITUIO TOMOJIOTMU KaK HEKOTOPOU
N10CJIEA0BATEJLHOCTYA KOHLENTOB, IIPUHAAJIEKAMMX PA3HBIM
KyJIbTypaM. B reoMeTpun romosiorust 03Ha4aeT KOPPEJISILUI0
MEXAY TOYKaMU IBYX Pa3jIM4HbIX CUCTEM, B KOTOPBIX OHA TOY-
Ka M3 OJHOY CHUCTEMBI COOTBETCTBYET F'OMOJIOTMYE€CKON TOYKE
B IIPYTOi. DTOT METOJ, HE MPEATIOJIAraeT, YTO, BO-IIEPBLIX, O HA
CHCTeMa JIyyllle TPYrof UK YTO, BO-BTOPBIX, TOYKH MOTYT ObITh
B3aMMO3aMEHSIEMBI, TPAHCIIAHTAPYEMBL, TaK CKa3aThb, U3 OLHOU
cuctemMbl B Ipyryio. OH JUIIb BCKPbIBAET TOMOJIOTUYECKUE CO-
oTtHomeHus» [10, p. 177].

Ta6numna 1

KOHCprMpOBaHI/Ie A1aJIOTOBOTO IIPOCTPAHCTBA MEXY NEPCUIACKUM KOHTUHYYMOM

" aHTJIOSAA3BIYHBIM ‘{I/ITHTCJICM'H&6JHOH8T€][€M

1905-1925 Arthur and Edmond Warner Yousefi, 1388 (2009)
In the Name of God the Merciful, the Pitiful . Ol Tolaos LB pesols
In the name of the Lord of both wisdom and mind, <ol C_J'?b_-‘ C'Iu 3 CJJI SJG«T VQQIJ Ioxsote *UCJ_SJIJJ
To nothing sublimer can thought be applied, T3ls02 Ol 3 T 802 Tls T2180% 053 % 20pls

The Lord of whatever is named or assigned . ;JH“."\ Sffl.“’ o~ J,'“’ d’_\”‘:’; s b eI
A place, the Sustainer of all and the Guide, 20900 T 220 s T ook “’U‘)[“]SP =2
The Lord of Saturn and the turning sky, R
Who causeth Venus, Sun, and Moon to shine,
Who is above conception, name, or sign,

The artist of the heaven's jewelry!

[Tepdpomanc o6pasuos nepesonos «Kuuru llapei» Ha aH-
TJIMAICKUM SI3BIK, [TPEJIaraeMbii X. MexraTana6om u A. Kapumuus,
CO3J,a€T CBOEro pofa HEOOJIbIIYI0 UCTOPUIO KOHTAKTOB aHIJIO-
S3bIYHOM KYJIbTYPBI C IIEPCUICKON KYJILTYPOU, [I0O3BOJIAS YAC-
HUTb JIOTUKY aHIJIOSI3bIYHOM KyJIBTYPBI B €€ T€HE3UCE B HECBOM -
CTBEHHOM €l — IMaJIOTOBOM — «(opmaTe» KOMMYHUKALUM KaK
MepapxXrn4eCKy OPraHN30BaHHOM €JIMHCTBE Ye€pPe3 «JIOTUKY KyJlb-
TYPHBIX KOHTAKTOB» [1]. IlepeBo, B TakOM Cily4yae, aKTyalu3upy-
€T CTPEMJIEHNE OOPECTU KU3Hb U €€ CMBICJ, YTO B KOHLENLIUU
[Tanukkapa sIBJISIETCS HE TIPOCTO Y€JI0BEYECKON MHULNATUBOW,
HO HEKOH CyZb00I, MpeAonpeneeHHO CcBblie [2].

B cexBeHIIMM aHIJIOA3BIYHBIX [IEPEBOIOB «IllaxHame», cocTaB-
neHHoi X. Mekrarana6om u A. Kaprmnuusi, Mbl 0TOOpay 06pasLibl



IIEPEBOJOB, COIIPOBOKAEHHBIX IIEPCUIICKUM aHAJIOTOM U3 U3aHUS
«lITaxname» X. A. lOcedu. B TekcTe aHII053bIYHOIO IIepeBOA
MBI BBIAEJINIIN TOMOJIOTUH — TOIIOCHI [IepecedeHus] IOHSITUNHBIX
KyJIbTYP, IEPCUICKON 1 aHTJIOSI3bIYHOM, TOUKU-KOHLIETIThI, O3HA~
YMBAIOUIYE MOMEHTHI KOHTAKTa 1 Ha4ajla MOZEIPOBAHUS «JIOTH~
KU KyJIbTYPHOTO KOHTaKTa». JIOrMKa KyJIbTypHOTO KOHTAaKTa B JaH-
HOM CJIy4ae SKBUBAJIEHTHA CTEIIEHY IIOTPY>KEHUSI aHTJIOSI3bIYHOMN
KyJIbTYPBI B IIEPCUACKYIO KyJIbTyPy KOHLEINITYaJIbHOU NHTEPIIpe-
TalU CMBICJIA KU3HU, TIpeficTaBiaeHHyo B «[llaxname». Tak, eciu
B nnepeBoge 1814 roma Ixeiimca ATKrHCoHa nuctopumn Coxpaba
u Pocrama nepcujckast KyJbTypa 06peTaeT 006pa3 «sIHTAapHOH CBe-
YU», TO 110 MePe MOTPYKEHNUSI U TIOCTVKEHUSI CEMAaHTHKY CBSI3e
NIEPCUACKOro KOHTHMHYyMA B riepesoge 2004 ropa [luka [IsBuca
YuTaTEesIb OOHAPYKMBAET TOMOJIOTUIO, PACIIMPEHHYIO 10 GOPMBI
IMajiora, OCHOBBIBAIOLIETOCS Ha 9POTETUIECKOM JIOTUKE — JIOTUKE
BJIO>KMOCTY, JIOTVIKE BOIIPOCOB U OTBETOB (Tab1. 2).
Ta6nuna 2
T'omonoruyeckui XPOHOTOII KOHTaKTOB AHTJIOSA3BIYHON KYJIbTYPbL
C NNEPCUCKUM KOHTHUHYYMOM, C noxanusauneﬁ TOIIOCA BXOXIOEHUS

(na ocHoBaHuM maHHbIX X. Mekraranaba u A. Kapumuusi)

Tomosorust KOHTAKTa ¢ TIEPCUIICKUM Tomnoc BXOJXXIEHUS B COOTBETCTBUU C U3TAHUEM

KOHTHHYYMOM

«lllaxname» X. A. FOcedu

1814

An amber taper, which the gloom dispelled...

SHmapHas ceeua, paccessulas Mpax...

By e 15 Ssp Ui 9S50 GioliS oE T SH0l0 e Suae
25 TshoSe (o dyaps ool s Sy Tas padas oo 15

Tolelo wisles w0 oMo puss s wO% Uil plimy o dps
T Coootiss Slolo oo 15 00 5 cas wow e 109 sdis plesss
o I e yaly Gusscdnas Tons dalsy 5 4 Sgms dass

C[19] s S s s g Halys ST 5slouh Eos st s a0 Tl ld

1815

As in the crucible the gold is spread,
So in the field of battle lie the dead...

Kax 6 muzse pasausaemcs 3010mo,
Tak Ha 1oJie GUTBBI JIEKAT MEPTBBIE. ..

Eoso 419 poslo QI o assSe s G LuspsO < ol s
w0 S 35 15 @edslolo o0 e 31 50 Som 18 omens

B e 9 EOIoUb w8 hsslo OSomsis 5 w0 360 s S owsls
A Giss O 418 5 395 esdaspnas o dals sl s osd

T oSl Qlos 55 18010 s B 95 EOS It oe) Isly
[19] wsa

1853

...sun and stars took part

In that unnatural conflict; for a cloud

Grew suddenly in Heaven, and dark'd the sun
Over the fighters' head; and a wind rose...

...CONHYE U 36e30bl NPUHAAU Yyuacmue

B 3TOM MPOTHBOECTECTBEHHOM KOHQIIMKTE;
160 o61aK0

BHe3arnHo BbIPOCIO Ha HeGe 1 3aTMHJIO COTTH-
e

Hapz rosioBamMy Cpaskaiomyxcst; v TOHSIICS
BeTep...

Oy S slo 5 18010860 s oweSes lowls wsi0s X!
s loys

OISs Iy 3, Tomalty waa Tas s Casobse Ll o Sl 10 35 €osls,
S dis s ol

15 360 2l @ ons 5 Ols dolo woupas sles doss 58,
3510 51 45 S50 Dlas 1 GRO S psEise

[19] el o s @0 Ll el 5 SsaSs 0 pslo S8 5 oo




TIHTBUCTHKC. SHIK KaK CPEACTBO KOMMYHMIKaUMM
LINGUISTICS. LANC

NICATION

ITpodonscenue madauLbL 2

1882

...his mind was filled with forebodings,
...e20 Pazyu 6bla NOOH GYPHBLX NPedwyscmeuil,

He bethought him therefore to go out
to the chase,

On PELNnI OTIIPAaBUTLCS B IIOI'OHIO,

he saddled Rakush and made ready his quiver
with arrows...

OH ocenyan Pakyma Y IIPUTOTOBUJT CBOW KOJI-
YaH CO CTpEJIaMH...

Then he turned him unto the wilds that lie
near Turan.

3aTeM OH HaNpaBUJI €r0 B IUKHE MECTa, JIe-
Kamue 6;1u3 TypaHa, B HarpaBJIeHUH TOpofa
CameHraH.

And when he was come nigh unto it, he start-
ed a herd of asses and made sport among
them till that he was weary of the hunt.

Tlo Mepe NpUGIKEHNS K TOPOJIy eMy BCTpe-
THJIOCh CTafIO OCJIOB, C KOTOPBIMU OH 3a6aB-
JI7ICS IO TeX Mop, TMoKa eMy He Hadoeaa
oxoma.

Then he caught one and slew it and roast-
ed it for his meal, and when he had eaten
it and broken the bones for the marrow, he
laid himself down to slumber,

3arem oH noliman 00H020, YOUL €20 U 3ajicapui
ceGe Ha YIICUH, a KOTJIa OH CheJl €ro ¥ pasfipo-
GUJT KOCTH, YTOGBI M3BJI€Yb MO3T, OH TIpUJIer
B3[IPEMHYTb,

and Rakush cropped the pasture beside him...

a Paxyw wjunaa mpasy Ha nacmoéuuie paoom
C HUM...

5 Sl 83l 6565 Slowals wpssop 1 S8 ¢ wlowals

5 peed o s Saoe o) aluie sl Se (oS g s ¢ Te :j
?J K]

tas @i Jut ¢ Lls STEEL S8 Sps oD 5 xS o) IJ S
¥
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s sy 8 Saly s K5 Seu-‘ CEASH 3, S ¢ (LT B
STIES 5 1T, 5 BBIE 3ES « 58 Touis wr Susiss « il
(X} L-v' ol SO G ¢ el dtes UCAJ"'-J 139, U‘bou
656 O Ssxs i o TS Ss 35, EOS Iy 0 o) pobs Dl
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1905

In the Name of God the Merciful, the Pitiful
In the name of the Lord of both wisdom
and mind,

To nothing sublimer can thought be applied,
Bo ums Bora Munocrusoro, CocTpajaTesnb-
HOTo

Bo uMs Briampiku MyIpOCTH 1 pasyma,

Hu ‘leMy 60]166 BOSBbILHeHHOMy MBICJIb
HE MOXeT GblTb HPMMeHEHa,

A place, the Sustainer of all and the Guide,
named or assigned...

HA38AHO UNU HA3HaueHo Mecmo, TToddepacu-
satouiee 8ce u Hanpasasiouiee...

SOl Talsps GCUBos pe ol

SOlp Tl Tl 5 o9 S0 v 1030t wu0Sdss
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ITpodonsicerue madauLgbl 2

1987 IS, q;.\g\.\ts. wulss 3 ST SIS IBZ00 ol yusds S0t
uzpSloa Tslinsacts 1 31585 805000 alosacts 1 s

1S5 a8 alagus gals Boms 3 9la 1o sps SIuS 5 Sssls Bgpme
[19]

What is just?

Ymo ecmw cnpasedrusocmv?

2004 Tl L) uoas G a0es 5 Dl 5 losp 1095 Tas s 10 bl
- - S BI3 o) Sl 5 Tl o ops T S oo 15 Seuudps
...Sl(ou seem a hospitable man; bring me some- 13 T, s p poplimsons wiy SBS B 5 o) Oubions
thing to rest on. @ T Bl o s polo Bosh 918 @l o o) asielo
...Bul Kascemecy zocmenpuuMHbLLL Hen08eKOM; a5 s poplly ouisas ) S IAS5u0s SGE s ol
MPYHECHUTE MHE YTO-HUGYIb, HA Y€M MOXKHO 08 SSHEAE 5 08 SmI 0 O WESs sumD 5 08 Esdis
OTHOXHYTb. So gy ape Sl oisirslons o Tl 355 Tlow Tass ssloss

[19]

The man replied, “Why are you mocking me?
There are no carpets here, as you can see,
and there’s no food here either - you had best
Look for another place to eat and rest”.

MyuuHa oTeeTuI: “TloyeMy Bbl HAZl0 MHOM
uafesaeTech? 371€Ch HET KOBPOB, KaK Bbl MO-
JKeTe BUJIETh, U €JIbl 371€Ch TOXE HET — 6am
Jyuwe nouckamy dpyzoe Mecmo, Tjie MOKHO
MOECTb U OTHOXHYTh .

O6cy>KaeHue U BBIBOAbI

Kak ormeuaet P. @. BekmeToB, roMOJIOTYS IEPEKIIMKAETCS C A1~
aJIoroM, KOTOPBIM PACCMATPUBAETCS B KAYECTBE 30HbI B3aMMOLEN-
CTBUSI, HATIOJIHSIOIEN COOECeIHNKOB IBYCTOPOHHUMHU CMBICJIAMU
[1]. Bona B3auMOENCTBUS MEPCUACKOTO KOHTUHYYMA 1 IIOCTUra-
IOLIETO €r0 CMBICIbI AHTJIOSI3BIYHOTO CO3€epLaTeis ONpeesisseTcs
CEeKBEHIL[Me} TOMOJIOTHIL AHMAPHAA Céeua, Paccessuas MPax; Kax
8 mueJe pasausaemcs 3010Mo [Tak pa3IMBaeTCsl CMEPTD ], COMHUE
U 36e30bl NPUHAAU yuacmue [MOLEeIupyIoT,/yCTpanuBaloT >XU3Hb
Joz1eiA], pasym Obll NOAOH 0YPHLLX Npeduyscmeull [IypHble Ipe-
YyBCTBHUS IIOPOKAAIOT HECOOTBETCTBYIOLIYE MOMEHTY BpeMEHH/
MECTY B [IPOCTPAHCTBE JIEHICTBUS], HA36AHO UNU Ha3HaueHo Mecmo,
IToddepacusarowiee ece u Hanpasasowee [penonpeneneHue, Cyib-
6a, cMbICJI XU3HU], Ymo ecmb cnpasedusocmsv?; «Bul kKaxcemecs
20CMENPUUMHBLU YesoeeKom» — «Bau ayuue nouckamo opyzoe
mecmo». B nepeBopax «lllaxHame» OTKPLIBA€TCsl CTPEMIIEHHE 00~
pPeCTH XU3Hb U €€ UCTUHY, IPOUCTEKAIOLINE, 10 ONPELETEHUIO
P.ITanukkapa [14], u3 5K3UCTEHIMNATIBHOU SKKbl CIIPABEJINBOCTH,
BOCIIPUMMYMBOCTH K CBO60OJI€ BbITHS, HA KOTOPOl OCHOBBIBAETCS
YeJI0B€4ECKOE U COLMAIbHOE JOCTOMHCTBO.
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Denis V. Anikin, Natalya V. Khalina, Tatiana V. Chukanova

Moving from Logos to Mythos: The Semantics of Firdousi's
"Shahnameh” in English Translations of the XIX—XXI centuries
in the Focus of Raymond Panikkar's Intercultural Hermeneutics

The authors of the article explore Firdousi's "Shahnameh" as a text that allows English—
speaking Western culture to create a system of meanings that immerses it in civilization-
al semantics based on the rhythm of Being and creates the basis for a dialogue of mind
and heart. The rules of Shahnameh dialogue communication and the system of meanings
of English-speaking culture are explained on the basis of the provisions of R. Panikkar's
intercultural logic. Dialogical dialogue is recognized as the main method of diatopic her-
meneutics, which takes the form of a hermeneutic circle of meanings in the study, reveals
the results of symbolic transformations and provides evidence of the movement of cog-
nizing consciousness from Logos to Mythos and the achievement of "cosmic confidence" in
revealing the structure of linguistic and conceptual reality. In the text of the English trans-
lation, homologies stand out - toposes of the intersection of conceptual Persian and Eng-
lish-speaking cultures, signifying the moments of contact and the beginning of modeling
the "logic of cultural contact". The logic of cultural contact is equivalent to the degree
of immersion of English-speaking culture in the conceptual picture of the Persian culture
of interpretation of life and its meaning, presented in the "Shahnameh".

Key words: "Shahnameh’, intercultural hermeneutics, diatopic hermeneutics, narrative
semantics, Firdousi, mind (logos), heart (mythos), R. Panikkar, Book of Kings, Persian con-
tinuum, hermeneutic circle of meanings, homology.
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